
                    SECOND SUNDAY OF LENT 
                     FEBRUARY 25, 2024   

                      

FRIARS, SISTERS & STAFF / FRIALES, HERMANAS & EQUIPO
BRACIA, SIOSTRY I PRACOWNICY
Friar Rick Riccioli, OFM Conv., Pastor
Sister Cordilia Munthali, sfma Dir. Religious Education
Mr. Felix Torres, Facilities Manager
Friar Louis Maximilian Smith, OFM Conv., Parochial Vicar
Friar Mieczyslaw Wilk, OFM Conv., Parochial Vicar
Rev. Eric Peterson, Deacon 
Friar Cristofer Fernandez, OFM Conv.
Ms. Luz Deras, Parish Secretary
Mr. Darren C. Denman, Music Director
Ms. Geneviéve Faivre Cantor
Mr. Scott La Marca, Cantor
Mr. Paul D. Clores, Youth Minister
Mr. Cipriano Rodriguez Ynoa, Porter
Sister Victoria Kamungu, sfma
Executive Director, Trinity Human Service Center
Ms. Jeannette Torres
Intake Coordinator, Trinity Human Service Center
Mr. Rafael Rodriguez Nuñez,  Porter
Friar Tom Purcell, OFM Conv. Guardian of the Friary
Friar Russell Governale, OFM Conv.
Sister Regina Mulenga, sfma

MASSES / MISAS / MSZE
Sunday / Domingo / Niedziela
8:00 AM Po Polsku
9:30 AM English
11:00 AM Español
12:30 PM English

Monday / Tuesday / Wednesday
Lunes / Martes / Miércoles
Poniedzialek / Wtorek / Środa
8:30 AM English & Spanish
Thursday / Jueves / Czwartek
8:30 AM English & Spanish
7:00 PM Po Polsku
Friday / Viernes / Piatek
8:30 AM English
7:00 PM Español
Saturday / Sábado / Sobota
8:30 AM English & Spanish

SACRAMENT OF THE SICK / SACRAMENTO DE LOS ENFERMOS
SAKRAMENT CHORYCH
First Saturday / Primer Sábado / Pierwsza Sobota  9:00 AM

HOLY HOUR / HORA SANTA / SWIETA GODZINA
Wednesday/Miércoles/Œroda  6:30 PM

CONFESSIONS / CONFESIONES / SPOWIED
Saturday: 9:00 AM (Except 1st Saturday of month) & 4:00 PM
Sábado: 9:00 AM (Excepto el 1mer Sábado del mes) & 4:00 PM
Soboty: 9:00 AM (opróczI soboty miesiaca) & 4:00 PM
Also, any time in the parish office/ También, a cualquier hora en la
oficina parroquial/Oraz o dowolnej godz. w kancelarii parafialnej

CONTACT INFORMATION:
Parish Office / Oficina Parroquial
Kancelaria i klasztor: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 718-384-0215 
153 Johnson Avenue Door B / 153 Avenida Johnson Puerta B
Religious Ed. Office / Oficina de Educación Religiosa
Biuro katechetyczne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 718-486-6276
Trinity Human Service Center / Centro de Servicios Sociales
Centrum pomocy ubogim. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 718-388-3176
153 Johnson Avenue Door A / 153 Avenida Johnson Puerta A
Parish Email: mainoffice@trinity-stmary.org



MASS INTENTIONS
INTENCIONES DE LA MISA / INTENCJE MSZALNE

SUNDAY, February 25, 2024
8:00 AM: + Wieslawa Krawiec    
                  Req. by her husband Bogdan  
9:30 AM: For Our Parishioners 
11:00 AM: + José Joaquin Gutierrez 
                    Req. by Gutierrez Family
                   + Nidia Nieves-Rodriguez
                    Req. by her husband Juan Rodriguez & children

    + Ramón Nazario
                    Req. by his wife & children
12:30 PM: + Palmira & + Israel Suarez
                   Req. by daughter Miriam Torres

MONDAY, February 26, 2024
8:30AM: For Conversion, Peace & Unity of Rivera-Zura Family
                Req. by Myrna Díaz

TUESDAY, February 27, 2024
8:30 AM: For All Souls in purgatory
                 Req. by Nidia Rodriguez
9:00 AM St. Anthony Novena

WEDNESDAY, February 28, 2024  
8:30 AM: + Constantina Flores Sánchez
                  Req. by her son Andres Sánchez
6:30 PM: Holy Hour 

THURSDAY, February 29, 2024 
8:30 AM: Happy Birthday to Brenda Díaz
                 Req. by her parents Myrna & Julio Díaz
6:30 PM: Droga Krzyzowa
7:00 PM:  Msza sw. (Polska) 

FIRST FRIDAY, March 1, 2024 
8:30 AM:  + Josephine & + George Weber
                 Req. by son Donald Weber
6:30 PM: Stations of the Cross/Via Crucis
7:00 PM:  + Justine Gawel

FIRST SATURDAY, March 2, 2024 
8:30 AM: For Conversion, Peace & Unity of Rivera-Zura Family
                Req. by Myrna Díaz
9:00 AM: Sacrament of the Sick
4:00 PM:  Confessions / Confesiones  / Spowied 

SUNDAY, March 3, 2024 
8:00 AM: + Carol Mierzejewski   
                  Req. by Babcia 
9:30 AM: In Thanksgiving to the Precious Blood of Jesus
                 Req. by Carmen Cruz
11:00 AM: + José Arnoldo Gonzalez 
                    Req. by Gonzalez Family
                   + Victor Ortiz
                    Req. by his sister Carmen Ruiz

    + José Colón
                    Req. by his sister Mildred Gutierrez
12:30 PM: For Our Parishioners

ONE STEP CLOSER TO BAPTISM
Congratulations to the Catechumens of our parish (Daniel, Denny,
Denise, Franchesca and Haronid) whose names were officially
enrolled in the Book of the Elect by Bishop Brennan last Sunday.
The Elect, as they are now called, have been chosen to receive the
Sacraments of Baptism, Confirmation and Eucharist at the Easter
Vigil. Let us continue to pray for them on their journey.

UN PASO MÁS CERCA DEL BAUTISMO
Felicitaciones a los Catecúmenos de nuestra parroquia (Daniel,
Denny, Denise, Franchesca y Haronid) cuyos nombres fueron
inscritos oficialmente en el Libro de los Elegidos por el Obispo
Brennan el Domingo pasado. Los Elegidos, como se les llama
ahora, han sido elegidos para recibir los Sacramentos del
Bautismo, la Confirmación y la Eucaristía en la Vigilia Pascual.
Sigamos orando por ellos en su camino.

O KROK BLIZEJ DO CHRZTU
Gratulacje dla katechumenów naszej parafii (Daniel, Denny,
Denise, Franchesca i Haronid), których nazwiska zostaly oficjalnie
wpisane do Ksiegi Wybranych przez Biskupa Brennana w ubiegla
niedziele. Wybrani, jak sie ich obecnie nazywa, zostali wybrani do
przyjecia sakramentów chrztu, bierzmowania i Eucharystii podczas
Wigilii Paschalnej. Nieustannie módlmy sie za nich na ich drodze.

RAFFLE TICKETS                                                                              
Please support Trinity Human Service’s mission to combat hunger
by participating in our raffle sales. With a $5.00 donation, you
have a chance to win every day in the month of April. Your
contribution directly aids the food pantry.  Join us in continuing to
create a community where no one goes hungry! Purchase your
raffle tickets after each Mass today Sunday February 25 in the
vestibule of the church.

BOLETOS PARA LA RIFA                                                                  
Apoye la misión de Servicio Humano de Trinidad de combatir el
hambre participando en nuestras ventas de rifas. Con una
donación de $5.00, tienes la oportunidad de ganar todos los días
del mes de Abril. Tu contribución ayuda directamente a la
despensa de alimentos. ¡Únase a nosotros para seguir creando
una comunidad donde nadie pase hambre! Compra tus boletos
para la rifa después de cada Misa de hoy Domingo 25 de Febrero
en el vestíbulo de la iglesia.

BILETY NA LOTE                                                                                     
Wesprzyj misje Trinity Human Service polegajaca na walce z
glodem, biorac udzial w naszej loterii. Dzieki darowiznie w
wysokosci 5,00 USD masz szanse wygrac kazdego dnia w kwietniu.
Twój wklad bezposrednio wspomaga spizarnie zywnosci. Dolacz do
nas i kontynuuj tworzenie spolecznosci, w której nikt nie bedzie
glodny! Kupcie losy na loterie dzisiaj, w niedziele 25 lutego, po
kazdej Mszy sw. w przedsionku kosciola.

GOD'S PLAN FOR GIVING /BOZY PLAN DAWANIA 
EL PLAN DE DIOS DE DONACIONES
Last week / Domingo pasado: $3,640.13
Last year / Año pasado:            $3,376.33 
Second Collection / Segunda Colecta:       $    733.95
Children Collection / Colecta de los niños: $        5.00

-------------------------------
GIFT OF BREAD AND WINE / OFRECEMOS EL PAN Y EL
VINO / DAR CHLEBA I WINA 
Mr & Mrs R Torres in memory of Palmira & Israel Suarez

----------
Mr John Marin in memory of Maria Angelita Arevalo



Visit 40 churches throughout
Brooklyn and Queens for a 

celebration of the gift of the Holy 
Eucharist until March 27.

Visite 40 iglesias en Brooklyn y 
Queens para celebrar el don de la 

Sagrada Eucaristía hasta el 27 de Marzo.

Odwiedz 40 kosciolów na calym 
Brooklynie i Queens, aby 

celebrowac dar Eucharystii do 27 marca.
lent.dioceseofbrooklyn.org

TAKE A PILGRIMAGE TO PARISHES
THROUGHOUT THE DIOCESE OF BROOKLYN
THIS LENTEN SEASON.
The pilgrimage invites people to visit a
different parish each day, except Sundays,
during Lent. This year, forty parishes are
designated for specific days on the itinerary
where people can visit different parishes to
experience the church’s beauty and the
community’s beauty. 
At each stop, pilgrims can join local
parishioners at Mass, or in Eucharistic
Adoration, prayer, and reflection.

REALICE UNA PEREGRINACIÓN A LAS
PARROQUIAS DE TODA LA DIÓCESIS DE
BROOKLYN ESTA TEMPORADA DE
CUARESMA.
La peregrinación invita a visitar una
parroquia diferente cada día, excepto los
Domingos, durante la Cuaresma. Este año,
cuarenta parroquias están designadas para
días específicos en el itinerario donde las
personas pueden visitar diferentes
parroquias para experimentar la belleza de
la iglesia y la belleza de la comunidad.
En cada parada, los peregrinos pueden
unirse a los feligreses locales en la Misa o en
la Adoración Eucarística, la oración y la
reflexión.

PIELGRZYMUJ DO PARAFII W CALEJ
DIECEZJI BROKLINU W TYM OKRESIE
WIELKIEGO POSTU.
Pielgrzymka zaprasza do odwiedzania innej
parafii kazdego dnia, z wyjatkiem niedziel,
w okresie Wielkiego Postu. W tym roku
czterdziesci parafii wyznaczono na
konkretne dni na trasie, podczas których
ludzie beda mogli odwiedzic rózne parafie,
aby doswiadczyc piekna Kosciola i piekna
wspólnoty.
Na kazdym przystanku pielgrzymi moga
dolaczyc do lokalnych parafian podczas
Mszy sw., adoracji eucharystycznej,
modlitwy i refleksji.

SUPPORTING:
Vocations
Catholic School Tuition Assistance
Faith Formation & Evangelization Programs
Generations Youth Ministry Program
Catholic Charities
Catholic Migration Services
Bishop Mugavero Residence for Infirmed
Clergy
Chaplaincies in Schools, Prisons & Hospitals 

APOYANDO:
Vocaciones
Asistencia de Matrícula para Escuelas
Programas de Formación en la Fe
& Evangelización
Programa del Ministerio Juvenil 
Caridades Católica
Servicio de Migración Católico
Residencia  para Sacerdotes Retirados
Capellanes de Hospital, Universidad y Cárcel

WSPIERAJACY:
Powolania
Pomoc w nauce szkoly katolickiej
Programy formacji wiary i ewangelizacji
Katolickie Duszpasterstwo Mlodziezy
Katolickie organizacje charytatywne
Katolickie Sluzby Migracyjne
Rezydencja biskupa Mugavero dla
niepelnosprawnych duchownych
Duszpasterstwa w szkolach, wiezieniach
i szpitalach

ANNUAL CATHOLIC APPEAL 
Each year our parish and the Diocese of
Brooklyn engage in the Annual Catholic
Appeal which supports Catholic programs
throughout Brooklyn and Queens and affects
the lives of countless individuals and families
living in our neighborhoods in addition to
benefiting our parish. The Annual Catholic
Appeal makes possible those programs that no
one parish could do alone. We are called to
Communion, Participation & Mission. Over the
next few weeks we will ask you to consider
what will be your sacrificial offering to God to
support this Appeal.

CAMPAÑA CATOLICA ANUAL
Cada año, nuestra parroquia y la Diócesis de
Brooklyn participan en la Campaña Católica
Anual que apoya programas Católicos en
Brooklyn y Queens y tiene un efecto en las
vidas de innumerables personas y familias
que viven en nuestros vecindarios, además
de beneficiar a nuestra parroquia. La
Campaña Católica Anual hace posibles
aquellos programas que ninguna parroquia
podría realizar por sí sola. Estamos llamados
a la Comunión, la Participación y la Misión.
Durante las próximas semanas les
pediremos que consideren cuál será su
ofrenda de sacrificio a Dios para apoyar esta
Campaña. 

COROCZNA APELA KATOLICKA
Każdego roku nasza parafia i diecezja
Brooklynu angażują się w Doroczną Kwestę
Katolicką, która wspiera programy
katolickie na całym Brooklynie i Queens i
wpływa na życie niezliczonych osób i rodzin
mieszkających w naszych dzielnicach, a
także przynosi korzyści naszej parafii.
Doroczna Kwesta Katolicka umożliwia
realizację programów, których żadna
parafia nie byłaby w stanie zrealizować
samodzielnie. Jesteśmy wezwani do
komunii, uczestnictwa i misji. W ciągu
najbliższych kilku tygodni poprosimy Cię o
rozważenie, jaka będzie Twoja ofiara
złożona Bogu w celu wsparcia tego Apelu.


